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1. CÍL PRÁCE:
Cíl práce, jak je prezentován v úvodu, byl vyčerpávajícím způsobem naplněn.
2. OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ: 
   Obsahové zpracování ve svém rozsahu a proporcionalitě teoretických i praktických závěrů odpovídá úrovni akademického stupně profesního bakaláře. 
    V dalším zpracování práce by se mělo přihlédnout k alternativnímu školství v obou výchovně-vzdělávacích systémech.
3. FORMÁLNÍ ÚPRAVA:

Práce je sestavena v ruštině, má velmi solidní jazykovou úroveň, grafická úprava je rovněž na slušné úrovně spolu s citacemi zdrojů. Bakalářská práce je doplněna řadou příloh. Ústřední kapitolu tvoří podrobně popisovaný vývoj školství v jednotlivých vývojových etapách obou systémů.
4. STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE:
 Struktura práce, rozvržení do jednotlivých kapitol a zpracování dílčích úseků tématu mají přehledný ráz s logickými návaznostmi. Bakalářská práce odpovídá požadavkům na zpracování odborné práce a diplomantka dodržuje zásady a postupy  v oboru zažité a uplatňované.


Volbu tématu i jeho zpracování lze považovat do značné míry za originální a zdařilou i vzhledem k relativně značné absenci odborné literatury na toto téma. Lze samozřejmě diskutovat o proporcionalitě a obsahu jednotlivých kapitol, zejména obecně zaměřených.
5. OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ:

1) Vysvětlete, zda a jaké mělo parametry národní školství v Rusku i českých zemích od poloviny 19. století do konce 1. světové války s ohledem na vztah jazyka úředního k jazykům ostatních národů a národností v Rusku i Rakousko-Uhersku.
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